


Português 84-100

English 01-17

Français 18-34

Deutsche 35-51

Italiano 52-66

Español 67-83
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Dear users, for your safety and to prevent safety accidents, please do the following checks before riding. If there 
is any abnormality，
(1)Inspection of power supply circuit and lighting circuit:
     Check whether the power supply circuit, lighting circuit and device are damaged; Turn on the power supply, 
operate the lighting switch, check whether the headlights and taillights are on, and whether the brightness of the 
headlights and taillights is normal;
     Check that the right brake handle is corresponding to the rear brake, while the left brake handle is correspond-
ing to the front brake, and the brake icon is indicated on the display.
(2)Check of brake device:
     

     

the whole vehicle; 
     Please check the fastening status of each axle to ensure that the front and rear axles and handlebars are 
fastened reliably.
(3)Check the fastening status of handlebar and front and back wheels:
     Shake the handlebar up, down , front, back, left and right to check whether it is loose or pongee;
     Shake left and right front and back wheels to check whether there is looseness; whether the rotating wheel is 
too tight or stuck. 
(4)Tire inspection:
     

     Whether the tire has cracks or abnormal wear;
     Whether the tire is embedded with nails, stones and glass;
     When the tire is used to the tread wear mark, the tire should be replaced.

     

with the original bicycle .Please do not change the position, modify, disassemble, etc. privately.
     

     

cause potential safety hazards.
     

or pollution, and if there is any should, reinforce, clean or replace it in time.
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Guide for App Installation and Registration

1. Download the App:

2. Register an account:

3. Login:

1.1 For an iOS device, please search for "ADO EBIKE" in the App Store and install it.
1.2 For an Android device, please search for "ADO EBIKE" in Play Store or scan the QR 
code below to download and install it.
* When installinq the App, please read all the relevant prompts and agreements, and 
agree to all the authorizations, otherwise the ADO EBIKE App may not work normally.

Click "Sign up"

Enter your username

Enter your personal email

Click “OK” to complete the 
registration

Enter your personal email Enter your personal email

Click on the orange text to 
obtain a veri�cation code, and 
enter the received veri�cation 
code in the input box

Enter your login password

Set your login password

Click on the orange text to obtain 
a veri�cation code, and enter the 
received veri�cation code in the 
input box

Log in with the account and password 
you registered

Log in with the registered email and 
veri�cation code
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Guia de instalação e registo da aplicação

5. Main features of the APP:

Click "Adding a Device" on the pop-up 
window

* Data connection and statistics 
* Navigation for travel
* Special statistics on navigation data
* Riding record

* Meet users' demands
* ADO QTLlab display
* Parameters  setting
* Device upgrade

Click "Start searching" Click the device "ADO-EBIKE" for 
connection

Power on the bicycle and enable your
mobile phone Bluetooth, and then click 
"Choose Bluetooth" on the upper right 
corner

Guide for App Installation and Registration

4. Device connection:

Please click on the top right if you
need to switch to your desired language

Click "Select a voice" to switch 
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Guide d’installation et d’enregistrement App

1. Télécharger l'application: 

2. Enregistrer votre compte:  

3. Connectez-vous: 

1.1 Pour un appareil iOS, recherchez "ADO EBIKE" dans l'App Store et installez-le. 
1.2 Pour un appareil Android, recherchez "ADO EBIKE" dans le Play Store ou scannez le 
code QR ci-dessous pour le télécharger et l'installer. 
* Lors de l'installation de l'application, veuillez lire toutes les instructions et tous les 
accords pertinents, et accepter toutes les autorisations, sinon l'application ADO EBIKE 
ne fonctionnera pas correctement.  

Cliquez sur "Sign up"

Entrez votre nom d'utilisateur

Entrez votre adresse e-mail

Cliquez sur "OK" pour terminer 
l'enregistrement

Entrez votre adresse e-mail Entrez votre adresse e-mail

Cliquez sur le texte orange pour 
obtenir le code de véri�cation et 
saisissez-le dans le champ prévu 
à cet e�et.

Entrez votre mot de passe

Dé�nir un mot de passe

Cliquez sur le texte orange pour 
obtenir le code de véri�cation et 
saisissez-le dans le champ prévu à 
cet e�et.

Connectez-vous avec votre compte et 
votre mot de passe précédemment 
enregistrés.  

Connectez-vous à l'aide de votre 
adresse électronique et de votre code 
de véri�cation 
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5. Principales fonctions :

Cliquez en haut à droite si vous vous 
avez besoin de passer à la langue  

Cliquez sur Click "Adding a Device" dans 
la fenêtre qui s'a�che 

* Connexion aux données et statistiques 
* Navigation pour les voyages
* Statistiques spéciales sur les données 
de navigation
* Fiches de conduite

* Répondre aux demandes des utilisateurs
* Visualisation ADO QTLlab
* Paramétrage
* Mise à jour des appareils

Cliquez sur "Start searching" Sélectionnez "ADO-EBIKE" pour 
terminer la connexion.

Appuyez sur "Select a voice"
pour changer

Allumez le vélo et activez le Bluetooth sur 
votre téléphone portable et cliquez sur 
"Choose Bluetooth" dans le coin supérieur 
de l'écran. 
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4. Connexion de l'appareil:

Guide d’installation et d’enregistrement App
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Anleitung zur Installation und Registrierung der App

�������������������������
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3. Einloggen:

1.1 Für ein iOS-Gerät, suchen Sie bitte nach "ADO EBIKE" im App Store und 
installieren Sie es.
1.2 Für ein Android-Gerät, suchen Sie bitte nach "ADO EBIKE" im Play Store oder 
scannen Sie den QR-Code unten, um die App herunterzuladen und zu installieren.
* Wenn Sie die App installieren, lesen Sie bitte alle relevanten Anweisungen und 
Vereinbarungen und akzeptieren Sie alle Berechtigungen, da die ADO EBIKE App 
sonst nicht richtig funktioniert. 

Klicken Sie auf "Sign up"

Gib deinen Benutzernamen ein

Geben Sie Ihre E-Mail-Adresse 
ein

Klicken Sie auf "OK", um die 
Registrierung abzuschließen

Geben Sie Ihre 
E-Mail-Adresse ein

Geben Sie Ihre 
E-Mail-Adresse ein

Klicken Sie auf den 
orangefarbenen Text, um den 
Bestätigungscode zu erhalten, 
und geben Sie ihn in das Feld für 
den Bestätigungscode ein.

Geben Sie Ihr Passwort ein

Ein Passwort festlegen

Klicken Sie auf den 
orangefarbenen Text, um den 
Bestätigungscode zu erhalten, 
und geben Sie ihn in das Feld 
für den Bestätigungscode ein.

Melden Sie sich mit Ihrem zuvor 
registrierten Konto und Passwort an.  

Melden Sie sich mit Ihrer registrierten 
E-Mail und Ihrem Verifizierungscode 
an 
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Guia de instalação e registo da aplicação

Klicken Sie oben rechts, wenn Sie Sie zu 
einer anderen Sprache wechseln 
möchten  

* Datenverbindung und Statistik 
* Navigation für Reisen
* Spezielle Statistiken über 
Navigationsdaten
* Fahrtenbü

* Erfüllung der Benutzeranforderungen
* ADO QTLlab-Visualisierung
* Einstellung von Parametern
* Aktualisierung von Geräten

Klicken Sie auf "Start Searching"  Wählen Sie "ADO-EBIKE", um die 
Verbindung herzustellen 

Drücken Sie "Select a 
voice" zum Ändern

Schalten Sie das Fahrrad ein und aktivieren 
Sie Bluetooth auf Ihrem Mobiltelefon und 
klicken Sie auf "Choose Bluetooth" in der 
oberen rechten Ecke.

Anleitung zur Installation und Registrierung der App

Klicken Sie im Pop-up-Fenster auf 
"Adding a Device" 

45

4. Anschließen des Geräts:

5. Hauptfunktionen:
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Guida all'installazione e alla registrazione dell'App

1. Scaricare l'App:

2. Registra il tuo account:

3. Accedi:

1.1 Per un dispositivo iOS, cercare "ADO EBIKE" nell'App Store e installarlo.
1.2 Per un dispositivo Android, cercare "ADO EBIKE" nel Play Store o scansionare il 
codice QR qui sotto per scaricarlo e installarlo.
* Durante l'installazione dell'App, leggere tutte le istruzioni e gli accordi pertinenti e 
accettare tutti i permessi, altrimenti l'App ADO EBIKE non funzionerà correttamente. 

Fare clic su "Sign up"

Inserire il nome utente

Inserire l'indirizzo e-mail

Fare clic su "OK" per completare la 
registrazione

Inserire l'indirizzo e-mail Inserire l'indirizzo e-mail

Cliccate sul testo arancione per 
ottenere il codice di veri�ca e 
inseritelo nella casella del codice 
di veri�ca

Inserire la password

Impostare una password

Cliccate sul testo arancione per 
ottenere il codice di veri�ca e 
inseritelo nella casella del codice di 
veri�ca

Accedere con l'account e la password 
precedentemente registrati 

Accedere con l'e-mail registrata e il 
codice di veri�ca 
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Guia de instalação e registo da aplicação

4. Ligar o dispositivo:

5. Principais funções:

Clique no canto superior direito se é 
necessário mudar para a língua 

Clique em "Adding Device" na janela 
pop-up

Ligação de dados e estatísticas
Navegação para viagens
Estatísticas especiais sobre dados de 
navegação
Registos de condução

Satisfazer as exigências dos utilizadores
Visualização do ADO QTLlab
Parametrização
Actualização de dispositivos

Clique em "Start Searching" Seleccionar "ADO-EBIKE" para 
completar a ligação

Prima "Select a voice"
para mudar  

Ligar a bicicleta e activar o Bluetooth no seu 
telemóvel e clique em "Choose Bluetooth" 
no canto superior direito.

Guida all'installazione e alla registrazione dell'App

4. Ligar o dispositivo:

5. Principais funções:

Clique no canto superior direito se é 
necessário mudar para a língua 

Clique em "Adding Device" na janela 
pop-up

Ligação de dados e estatísticas
Navegação para viagens
Estatísticas especiais sobre dados de 
navegação
Registos de condução

Satisfazer as exigências dos utilizadores
Visualização do ADO QTLlab
Parametrização
Actualização de dispositivos

Clique em "Start Searching" Seleccionar "ADO-EBIKE" para 
completar a ligação

Prima "Select a voice"
para mudar  

Ligar a bicicleta e activar o Bluetooth no seu 
telemóvel e clique em "Choose Bluetooth" 
no canto superior direito.
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Guía de instalación y registro de la App

1.Descarga la App:

2. Registra tu cuenta:

3. Inicia sesión: 

1.1 Para un dispositivo iOS, por favor busca  "ADO EBIKE" en la App Store e instálala.
1.2 Para un dispositivo Android, por favor, busca "ADO EBIKE" en Play Store o escanea 
el código QR a continuación para descargarla e instalarla.
* Cuando instales la App, por favor, lee todas las indicaciones y acuerdos pertinentes, y 
acepta todas las autorizaciones, de lo contrario la App ADO EBIKE no funcionará 
correctamente.

Haz clic en “Crear cuenta”

Introduce tu nombre de usuario

Introduce tu dirección de email

Haz clic en “OK” para completar el 
registro

Introduce tu dirección de 
email

Introduce tu dirección de 
email

Haz clic en el texto naranja para 
obtener el código de veri�cación 
y insértalo en el apartado para 
ello

Introduce tu contraseña

Establece una contraseña

Haz clic en el texto naranja para 
obtener el código de 
veri�cación e insértalo en el 
apartado para ello

Inicia sesión con la cuenta y la 
contraseña registrada previamente 

Inicia sesión con el correo electrónico 
registrado y el código de veri�cación 
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Guia de instalação e registo da aplicação

 
4. Conexión del dispositivo:

Haz clic en "Añadir un dispositivo" en la 
ventana emergente

* Conexión de datos y estadísticas 
* Navegación para viajar
* Estadísticas especiales sobre datos de 
navegación
* Récord de conducción

* Satisfacer las demandas de los usuarios
* Visualización ADO QTLlab
* Ajuste de parámetros
* Actualización de dispositivos

 Clica en "Comenzar búsqueda"  Selecciona "ADO-EBIKE" para completar 
la conexión

Pulsa "Seleccionar un 
idioma" para cambiar

Enciende la bicicleta y activa el Bluetooth
del teléfono móvil y haz clic en "Elegir 
Bluetooth" en la esquina superior derecha

Guía de instalación y registro de la App

Haz clic en la parte superior derecha si
necesitas cambiar al idioma 
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5.Principales funciones:
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Dicas especiais para utilizar a segurança

Caros amigos utilizadores:
Primeiro de tudo, muito obrigado por terem escolhido comprar os nossos produtos. Todo o pessoal da nossa 
empresa expressa os seus sinceros agradecimentos à sua escolha! Este manual irá apresentar-vos o senso 
comum e os métodos de manutenção das bicicletas eléctricas produzidas pela nossa empresa. Leia 
atentamente o manual após a compra para compreender o desempenho, as características, as precauções e o 
bom senso da manutenção desta bicicleta, certi�que-se de que utiliza a bicicleta eléctrica em segurança nas 
melhores condições de condução.
Para garantir a segurança na utilização da nossa bicicleta eléctrica, não deixe de utilizar as nossas peças 
sobresselentes pro�ssionais. Se tiver alguma dúvida, contacte a nossa estação de serviço autorizada ou a 
nossa empresa.
Caros utilizadores, quando comprarem os produtos da nossa empresa, por favor preencham a" venda de 
bicicletas eléctricas (garantia)
cartão de registo" de forma completa e clara e manter a "garantia do utilizador" adequadamente, entregar as 
outras duas cópias na unidade de distribuição da estação de serviço residente da empresa para que 
possamos contactá-lo e servi-lo a tempo.
* Dicas Importantes
1. Os padrões e descrições de texto deste manual são apenas utilizados como instruções de operação e não 
são utilizados como base para a inspecção de produtos;
2. A ilustração neste manual pode não corresponder ao produto real, e o estilo de venda real deve prevalecer;
3. A empresa tem o direito de melhorar o desempenho do produto e as con�gurações relacionadas sem aviso 
prévio;
4. Este veículo só pode circular sozinho, e não transportar pessoas.
5. Este produto é adequado para deslocações diárias de curta distância. Por favor, não o utilize em 
performances muito perigosas, tais como competições e acrobacias. Caso contrário, pode causar danos na 
bicicleta e causar lesões ao ciclista.
6. Andar de bicicleta em dias de chuva pode levar à queda e a lesões, o que não é recomendado.
7. Este produto é um produto de uso geral. Certi�que-se de que o produto está em conformidade com os 
regulamentos locais, antes de o utilizar. Caso contrário, as responsabilidades legais do utilizador serão 
igualmente assumidas por este.
8. Se o utilizador modi�car o ar altera o estado por defeito da bicicleta eléctrica sem autorização,. Os 
utilizadores arcarão por si próprios com as responsabilidades legais decorrentes da utilização da bicicleta 
eléctrica.
A sua escolha - o início do nosso serviço"! Nos dias seguintes, prestaremos de todo o coração um serviço 
conveniente, atempado, rápido e satisfatório! Por favor leia atentamente as instruções de utilização, e não a 
utilize antes de conhecer as características deste carro (por favor leia com atenção os termos "perigo", "aviso" 
e "atenção"). 

Perigo: ignorar este aviso pode levar a acidentes pessoais. A �m de reduzir os danos para si ou para 
os outros, deve ser feito um aviso especial ou não deve ser permitido fazê-lo.

Aviso: ignorar este aviso pode fazer com que o veículo e o seu equipamento, especialmente noti�que 
o que fazer ou não fazer.

Nota: ignorar este aviso pode causar ligeiros danos ao veículo e ao seu equipamento ou o veículo não 
pode funcionar normalmente, dizendo o que fazer ou não fazer.
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Precauções antes de montar

Caros utilizadores, para vossa segurança e prevenção de acidentes de segurança, por favor leiam e sigam as 
seguintes dicas: 
I.Ao utilizar bicicletas eléctricas, deve cumprir as regras de trânsito e prestar atenção à segurança de 
condução.
(1) É proibido a pessoas com menos de 16 anos de idade conduzir bicicletas eléctricas na estrada;
(2) As bicicletas electrónicas devem ser conduzidas em vias não motorizadas, a uma velocidade inferior à 
velocidade máxima especi�cada pelas leis e regulamentos locais.
(3) Não emprestar bicicletas eléctricas a pessoas que não operem para evitar ferimentos; 
(4) As bicicletas eléctricas devem transportar pessoal ou artigos de acordo com as leis e regulamentos;
(5) Recomenda-se o uso de capacete ao andar de bicicleta;
(6) Andar de bicicleta em dias de chuva e neve, a distância de travagem será prolongada, prestar atenção para 
abrandar; Chuva forte e outras condições meteorológicas adversas, tentar evitar viajar.
II. Preste atenção à segurança das bicicletas eléctricas.
(1) As bicicletas eléctricas não devem ser estacionadas no átrio do edifício, escadas de evacuação, passarelas e 
saídas de segurança; Ç(2) As bicicletas eléctricas não devem ser carregadas e estacionadas em edifícios 
residenciais, e devem ser mantidas afastadas de combustíveis ao carregar, e o tempo de carga não deve ser 
demasiado longo;
(3) Utilização e manutenção correctas da bateria:
- Por favor, carregue a bateria durante 12 horas pela primeira vez após a compra ou armazenamento a longo 
prazo. Quando a utilizar normalmente, carregue-a durante 12 horas de dois em dois meses. Quando não 
estiver a ser utilizada durante muito tempo, é favor separar a bateria do cabo de alimentação do veículo, 
completar a cada meio mês.
- É proibido curto-circuitar as poi s positivas e negativas das entradas e saídas �nais da bateria;
- Manter afastado de crianças, fontes de incêndio e fontes de calor, e é proibido colocar a bateria no fogo;
- Vibrações fortes, impacto e extrusão da bateria são estritamente proibidos;
- Preste atenção à impermeabilidade para evitar que a bateria de pilhas seja exposta ao duche de água e à 
imersão;
- A bateria de baterias deve ser carregada com a sua utilização. Quando não estiver em uso durante muito 
tempo, não se esqueça de o retirar de todo o veículo para armazenamento;
- O conjunto de baterias deve ser armazenado num local limpo, seco e ventilado, e deve evitar o contacto 
com substâncias corrosivas, longe de fontes de incêndio e de calor;
- Condições de armazenamento do conjunto de baterias: temperatura ambiente -20-55ºC; humidade 
ambiente,;65%RH.A temperatura de funcionamento da bateria: -10-45ºC.

Dicas quentes!
1. A entrada de água não é garantida, por favor use o carregador original para carregar;
2. Não carregue na cozinha, sala, quarto e outros locais domésticos;
3. Recomenda-se que o ciclo de vida da bateria seja de 2 anos para evitar danos causados pelo envelheci-
mento;
4. A travagem fará com que os travões e discos �quem quentes, o que pode queimar o corpo humano, por 
favor não tocar.
5. Se houver algum item no cubo da roda, pode causar lesões ao ciclista, por isso, por favor, veri�que e 
limpe antes de montar.
6. Ao pedalar, é necessário evitar que quaisquer objectos toquem no cubo para evitar ferimentos.
7. Evite tocar no cubo de roda com qualquer parte do corpo durante a condução, de modo a evitar lesões 
pessoais.
8. Este produto não produzirá um som de mais de 50dB(A). Se houver ruído óbvio, por favor parar e veri�car 
se a bicicleta é anormal.

Perigo: os resíduos de baterias não devem ser desmontados sem autorização, e não devem ser 
descartados à vontade para evitar a poluição ambiental; Os resíduos de baterias destes produtos 
devem ser reciclados pela empresa ou distribuidores ou pontos de venda designados pelo governo.
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(4) método de utilização segura do carregador: 
· É de longe proibido colocar qualquer item no carregador; 
· É proibida a colocação de qualquer líquido ou metal no carregador; 
· É estritamente proibido desmontar e modi�car o carregador; 
· Ao carregar, inserir primeiro a saída do carregador na porta de carga da bateria, e depois inserir a �cha de 
alimentação AC do carregador na tomada da Rede; é proibido ligar e retirar a �cha com as mãos molhadas; 
· Não utilizar o carregador quando houver trovões e relâmpagos; 
· Não brincar com o carregador e o conjunto de baterias ao carregar; 
· Não utilizar o carregador em ambientes instáveis, com excesso de luz, pó e poeira e ambientes 
excessivamente húmidos; 
· Manter boas condições de ventilação e dissipação de calor quando o carregador funciona, e evitar usar o 
carregador sob luz solar directa; 
· Quando a saída do carregador não estiver ligada ao conjunto de baterias, não ligar o carregador à rede 
eléctrica durante muito tempo; 
· Durante o processo de carregamento, a luz indicadora do carregador está vermelha. Quando a luz 
indicadora �ca verde, a bateria está totalmente carregada;  Text BoxShape- O tempo normal de carga é de 
3-1O horas (não mais de 12 horas), e a estação de carga rápida não é autorizada a carregar. 

(5) Precauções de lavagens distantes: 
Ao lavar a bicicleta, não salpique directamente água no tambor do travão, motor e eixo dianteiro e traseiro 
para evitar que a água afecte o desempenho e a vida útil da bicicleta; 
- Não utilizar vapor ou tubos de água a alta pressão ao lavar a bicicleta; 
- Preste especial atenção às condições  de trabalho do travão após a limpeza do veículo ou a condução na 
água. Após a limpeza ou condução dentro de água, o efeito de travagem pode diminuir. Neste momento, 
preste atenção à segurança ao conduzir lentamente. 
(6) Ajuste do guiador e do selim (se aplicável); 
- Ao ajustar o guiador ou o selim, ter cuidado para não expor a marca da linha de segurança do avanço e do 
tubo do selim; 
Shape- Depois de ajustar o tubo horizontal, o avanço, o selim e o tubo do selim, preste atenção à �xação, e o 
torque recomendado é de 18N.m. 
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Prefácio necessário

Nota: ao substituir o carregador, este deve corresponder ao modelo da bateria; O carregador especial 
fornecido pela nossa empresa deve ser utilizado, e outros Carregadores não estão autorizados a 
carregar o conjunto de baterias.

ADVERTÊNCIA 1 - Como com todos os componentes mecânicos, a EPAC está sujeita a desgaste e 
tensões elevadas. Diferentes materiais e componentes podem reagir ao desgaste ou à fadiga sob 
tensão de diferentes formas. Se a vida útil de concepção de um componente tiver sido excedida, pode 
falhar repentinamente, causando possivelmente lesões ao cavaleiro. Qualquer forma de �ssura, 
arranhões ou mudança de cor em áreas de grande tensão indica que o componente foi atingido a sua 
vida útil e deve ser substituído.

ADVERTÊNCIA 2 – Para os componentes compostos os danos de impacto podem ser invisíveis para o 
utilizador, o fabricante deve explicar as consequências dos danos de impacto e as consequências no 
caso de impacto; os componentes compostos devem ser devolvidos ao fabricante para inspecção ou 
destruídos e substituídos.



Caros utilizadores, para vossa segurança e para evitar acidentes de segurança, por favor façam as seguintes 
veri�cações antes de pedalar. Se houver algum abnormality，please repare-o a tempo ou find uma reparação 
pro�ssional! 
(1) Inspecção do circuito de alimentação de energia e do circuito de iluminação:  
Veri�car se o circuito de alimentação de energia, o circuito de iluminação e o dispositivo estão dani�cados; 
ligar a alimentação de energia, accionar o interruptor de iluminação, veri�car se os faróis e os faróis traseiros 
estão ligados, e se o brilho dos faróis e dos faróis traseiros é normal; 
Veri�car se a manete do travão direito corresponde ao travão traseiro, enquanto a manete do travão esquerdo 
corresponde ao travão dianteiro, e se o ícone do travão está indicado no visor. 
(2) Veri�cação do dispositivo de travagem: 
Veri�car se os travões da frente e de trás podem funcionar normalmente; Veri�car a travagem e�ect dos 
travões da frente e de trás para garantir que os travões são normais e e�ective; 
Confirm se o interruptor power-o� é normal quando as rodas traseiras são o� o solo com o apoio de 
o veículo completo; 
Veri�car o estado de �xação de cada eixo para assegurar que os eixos dianteiro e traseiro e o guiador são 
�xados de forma �ável. 
(3) Veri�car o estado de �xação do guiador e das rodas da frente e de trás: 
Sacudir o guiador para cima, para baixo, à frente, atrás, à esquerda e à direita para veri�car se está solto ou se 
está a pingar; 
Agitar as rodas da frente e de trás para veri�car se há soltura; se a roda rotativa está demasiado apertada ou 
presa. 
(4) Inspecção dos pneus: 
Veri�car se a roda inflation pressão está dentro do intervalo marcado no pneu. 
Se o pneu tem �ssuras ou desgaste anormal; 
Se o pneu está incrustado com pregos, pedras e vidro; 
Quando o pneu está habituado à marca de desgaste da banda de rodagem, o pneu deve ser substituído. 
(5) Inspecção de reflector e chapa de matrícula: 
Veri�car se o reflector está em falta. Se for encontrado em falta, contactar imediatamente o serviço pós-venda 
para remontar o reflector do mesmo specification e modelo, e a posição de instalação deve ser consistente 
com a bicicleta original. Por favor, não alterar a posição, modi�car, desmontar, etc. em privado. 
Antes de cada utilização, veri�car se a função do reflector é normal e se a superfície do reflector é mantida 
limpa. 
O dispositivo Reflector não pode ser bloqueado por bagagem, cadeira de criança, roupa e outros objectos, 
caso contrário causar potenciais riscos de segurança. 
Veri�car se a matrícula está instalada firmly, se o número é claro, se há algum dano ou poluição, e se houver 
alguma deve, reforçá-la, limpá-la ou substituí-la a tempo. 
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Prefácio necessário

Antes de cada passeio, certi�que-se por favor de que os seguintes itens: se o bloqueio do quadro, o 
bloqueio vertical do tubo, o fecho do tubo do assento estão bloqueados, se o sistema de travagem é 
normal, e se os pneus estão cheios de gás para garantir a segurança de condução!

Todos os dados de quilometragem de resistência da bateria neste manual são de testes realizados no 
local de testes ao ar livre ADO, na condição de a bateria estar cheia, a 25ºC, sem vento, e com menos 
de 65kg de carga. É normal que a quilometragem real da equitação possa ser signi�cativamente 
diferente devido aos hábitos do cavaleiro, peso, condições da estrada, tempo...
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I. Ajuste do sistema de travagem dianteiro e traseiro: (o método de ajuste dos travões dianteiro e traseiro é o 
mesmo) 
1.O travão de disco traseiro integrado (ver �gura 1); Ajuste as porcas superior e inferior do travão de disco 
para fazer o espaçamento entre o travão de disco e a pinça de travão 1,5-3mm, ajuste a altura do travão de 
disco, e depois aperte as porcas. 
2. Travão de disco frontal integrado (ver �gura 2): Ajustar as porcas A e B do travão de disco e ajustar a altura 
do travão de disco para que a distância entre o travão de disco e a pinça seja de 1,5-3mm. lSe a distância for 
desviada, utilizar o parafuso C para ajustar, e depois apertar a porca.

Rodar a porca de ajuste para rodar a porca de ajuste para a frente, o travão torna-se apertado, caso contrário 
�ca solto. Ao ajustar, segurar a manete do travão ao mesmo tempo, de modo que quando a posição da 
manete do travão for 1/3 do curso total, o calço de borracha do travão possa ser �rmemente �xado ao tambor 
do travão. (Ver �gura 3) 
1.Travão de disco: (ver Figura 7 e 8) 
Pontos-chave do ajuste do travão de disco: há espaço su�ciente entre o travão de disco e a pastilha (não há 
interferência entre o disco de travão e a pele do travão ao rodar, e o melhor efeito de travagem é apropriado) 
ajustar a porca, alongar o cabo do travão, veri�car se a manete do travão foi ajustada à estanquicidade 
apropriada; em seguida, testar a viagem para assegurar uma travagem e�caz e normal.

II.Ajustamento do cinto (ver �gura 4)Desaperte a porca de �xação A no lado das garras móveis esquerda e 
direita do eixo traseiro, e ajuste a porca interior B no meio das garras móveis para que a correia �que 
su�cientemente apertada para deslizar sem ruído anormal.
2.A superfície central da roda traseira é basicamente mantida na superfície central da estrutura, e ao mesmo 
tempo, apertar as porcas de �xação A nos lados esquerdo e direito do eixo traseiro com garras móveis.
III.Desmontagem da roda dianteira (ver Figura 5)
1.Soltar a rosca de �xação esquerda e traseira do eixo dianteiro, retirar a porca, retirar o eixo dianteiro, e retirar 
a roda dianteira.
2.Ao montar, alinhar o furo central da roda dianteira com o furo duplo do braço do garfo hidráulico dianteiro, 
penetrar o eixo dianteiro no furo, e apertar as porcas de �xação esquerda e direita do relógio do eixo 
dianteiro.
Após a instalação, rodar a roda dianteira, e não deve haver nenhum fenómeno preso ou solto. (O torque 
recomendado não é inferior a 18N. m)
IV.Desmontagem da roda traseira (ver �gura 6)
1.Puxar o cabo do motor para fora do conector, virar a carroçaria do carro (nota: não tocar no guiador, tampa 
da cabeça, peças da caixa de ferramentas), rodar a porca do eixo traseiro, porca de posicionamento do travão 
traseiro e cabo do travão no sentido contrário ao dos ponteiros do relógio, desembalar a junta da corrente, e 
depois retirar a roda traseira no sentido da abertura.
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Dicas especiais para utilizar a segurança

Nota: Para garantir a segurança de condução, a borracha de travagem a face de trabalho é 
desgastada para ½ de borracha de travão, uma nova borracha de travão deve ser substituída.

Os métodos de dobragem e expansão da bicicleta dobrável são os seguintes: (as etapas de expansão são 
de 1 a 10)



I. Ajuste do sistema de travagem dianteiro e traseiro: (o método de ajuste dos travões dianteiro e traseiro é o 
mesmo) 
1.O travão de disco traseiro integrado (ver �gura 1); Ajuste as porcas superior e inferior do travão de disco 
para fazer o espaçamento entre o travão de disco e a pinça de travão 1,5-3mm, ajuste a altura do travão de 
disco, e depois aperte as porcas. 
2. Travão de disco frontal integrado (ver �gura 2): Ajustar as porcas A e B do travão de disco e ajustar a altura 
do travão de disco para que a distância entre o travão de disco e a pinça seja de 1,5-3mm. lSe a distância for 
desviada, utilizar o parafuso C para ajustar, e depois apertar a porca.

Rodar a porca de ajuste para rodar a porca de ajuste para a frente, o travão torna-se apertado, caso contrário 
�ca solto. Ao ajustar, segurar a manete do travão ao mesmo tempo, de modo que quando a posição da 
manete do travão for 1/3 do curso total, o calço de borracha do travão possa ser �rmemente �xado ao tambor 
do travão. (Ver �gura 3) 
1.Travão de disco: (ver Figura 7 e 8) 
Pontos-chave do ajuste do travão de disco: há espaço su�ciente entre o travão de disco e a pastilha (não há 
interferência entre o disco de travão e a pele do travão ao rodar, e o melhor efeito de travagem é apropriado) 
ajustar a porca, alongar o cabo do travão, veri�car se a manete do travão foi ajustada à estanquicidade 
apropriada; em seguida, testar a viagem para assegurar uma travagem e�caz e normal.

II.Ajustamento do cinto (ver �gura 4)Desaperte a porca de �xação A no lado das garras móveis esquerda e 
direita do eixo traseiro, e ajuste a porca interior B no meio das garras móveis para que a correia �que 
su�cientemente apertada para deslizar sem ruído anormal.
2.A superfície central da roda traseira é basicamente mantida na superfície central da estrutura, e ao mesmo 
tempo, apertar as porcas de �xação A nos lados esquerdo e direito do eixo traseiro com garras móveis.
III.Desmontagem da roda dianteira (ver Figura 5)
1.Soltar a rosca de �xação esquerda e traseira do eixo dianteiro, retirar a porca, retirar o eixo dianteiro, e retirar 
a roda dianteira.
2.Ao montar, alinhar o furo central da roda dianteira com o furo duplo do braço do garfo hidráulico dianteiro, 
penetrar o eixo dianteiro no furo, e apertar as porcas de �xação esquerda e direita do relógio do eixo 
dianteiro.
Após a instalação, rodar a roda dianteira, e não deve haver nenhum fenómeno preso ou solto. (O torque 
recomendado não é inferior a 18N. m)
IV.Desmontagem da roda traseira (ver �gura 6)
1.Puxar o cabo do motor para fora do conector, virar a carroçaria do carro (nota: não tocar no guiador, tampa 
da cabeça, peças da caixa de ferramentas), rodar a porca do eixo traseiro, porca de posicionamento do travão 
traseiro e cabo do travão no sentido contrário ao dos ponteiros do relógio, desembalar a junta da corrente, e 
depois retirar a roda traseira no sentido da abertura.
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Métodos de ajustamento de cada peça

Punho em T rotativo 2. Abaixar por tubo vertical 
A altura não pode exceder o 

limite.

3. Trava de segurança aberta 4. Rodar tubo vertical 

5. Riser dobrável 6. Tubo de assento inferior
A altura não pode exceder o 

limite.

Os métodos de dobragem e expansão da bicicleta dobrável são os seguintes: (as etapas de expansão são 
de 1 a 10)
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Métodos de ajustamento de cada peça

7. Pedal dobrável 8. Abrir a moldura e dobrar o 
fecho de segurança

9. Estrutura dobrável

Inserir a bateria no tubo do assento, 
depois ligar o cabo da bateria

Ligar o interruptor da bateria 
antes de usar

10. Acabamento dobrável

VI. Instalação da bateria
A bateria é composta principalmente por duas peças, célula e placa de protecção PCM (a bateria de 
energia é geralmente chamada sistema de gestão de bateria BMS). A célula é equivalente ao coração da 
bateria, e o sistema de gestão é equivalente ao cérebro da bateria.
A célula é composta principalmente de material de eléctrodo positivo, material de eléctrodo negativo, 
electrólito, diafragma e Shell, enquanto a placa de protecção é composta principalmente de chip de 
protecção (ou chip de gestão), tubo MOS, resistência, condensador, placa PCB, etc.
Inserir a bateria no tubo do assento e ligar o cabo da bateria, certi�car-se de que o fecho do tubo do 
assento é apertado �rmemente e depois ligar o interruptor da bateria para montar.
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Métodos de ajustamento de cada peça

Retire a bateria e carregue a 
bateria separadamente

Também pode escolher o 
carregamento do veículo

Equipamento auxiliar Estado do veículo

Visualização de velocidade

Potência da bateria

Área de exibição 
multifunctional

Ligar/desligar

Luz vermelha indica carga 
normal Luz verde indica carga 
concluída

Vll.lnstructions para a utilização da tabela de códigos:
1 Tecla de alimentação por 3 segundos para ligar/desligar a mordaça;
2. No estado de ligar, pressione POWER KEY, a área multi-função exibirá ODO, TRIP, TIME. ODO: 
quilometragem total desta bicicleta
TRIP: Milhas desde a viagem HORÁRIO: Tempo de arranque desta viagem
3. Prima o botão "+" para aumentar a velocidade. Quanto mais alta for a mudança, mais rápida é a 
velocidade.
4. Premir o botão "-" para baixar a mudança de velocidade. Quanto mais baixa a mudança, mais lenta é a 
velocidade.
S. PAS engrenagem: (Após pedalar até 6 km/h, iniciar a assistência de potência)
Engrenagem 1: Max 1Skm/h Engrenagem 2: Max 20km/h Engrenagem 3: Max 25km/h
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Visualização de velocidade Estado do veículo

Potência da bateria  

Equipamento auxiliar

Ligar/desligar

Área de exibição 
multifunctional 

Métodos de ajustamento de cada peça

Descarregar APP 
1  Para o sistema iOS, por favor vá à loja de telefones para procurar ADO EBIKE para descarregar.
2. Para o sistema Android, vá por favor ao mercado Google para pesquisar ADO EBIKE para descarregar.
3. lSe os dois métodos acima mencionados não funcionarem, por favor visite o website o�cial para 
descarregar ou contacte o serviço ao cliente.



89

Guia de instalação e registo da aplicação

1. Descarregar a aplicação:

2. Registe a sua conta:

3. Iniciar Sessão:

1.1 Para um dispositivo iOS, procure por favor "ADO EBIKE" na App Store e instale-o.
1.2 Para um dispositivo Android, procure por favor por "ADO EBIKE" na Loja de 
Reprodução ou digitalize o código QR abaixo para descarregar e instalar.
* Ao instalar a aplicação, leia todas as instruções e acordos relevantes, e aceite todas as 
permissões, caso contrário a aplicação ADO EBIKE não funcionará correctamente. 

Clique em "Sign up"

Introduza o seu nome de utilizador

Introduza o seu endereço de 
correio electrónico

Clique em "OK" para completar o 
registo

Introduza o seu endereço de 
correio electrónico

Introduza o seu endereço de 
correio electrónico

Clique no texto laranja para 
obter o código de veri�cação e 
inseri-lo na caixa do código de 
veri�cação

Introduza a sua palavra-passe

De�nir uma palavra-passe

Clique no texto laranja para obter 
o código de veri�cação e inseri-lo 
na caixa do código de veri�cação

Inicie a sessão com a sua conta e 
palavra-passe previamente registada

Inicie a sessão com o seu e-mail 
registado e código de veri�cação 
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https://play.google.com/store/apps/details?id=uni.UNI580D23F
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Guia de instalação e registo da aplicação

4. Ligar o dispositivo:

5. Principais funções:

Clique no canto superior direito se é 
necessário mudar para a língua 

Clique em "Adding Device" na janela 
pop-up

Ligação de dados e estatísticas
Navegação para viagens
Estatísticas especiais sobre dados de 
navegação
Registos de condução

Satisfazer as exigências dos utilizadores
Visualização do ADO QTLlab
Parametrização
Actualização de dispositivos

Clique em "Start Searching" Seleccionar "ADO-EBIKE" para 
completar a ligação

Prima "Select a voice"
para mudar  

Ligar a bicicleta e activar o Bluetooth no seu 
telemóvel e clique em "Choose Bluetooth" 
no canto superior direito.

Guia de instalação e registo da aplicação

4. Ligar o dispositivo:

5. Principais funções:

Clique no canto superior direito se é 
necessário mudar para a língua 

Clique em "Adding Device" na janela 
pop-up

Ligação de dados e estatísticas
Navegação para viagens
Estatísticas especiais sobre dados de 
navegação
Registos de condução

Satisfazer as exigências dos utilizadores
Visualização do ADO QTLlab
Parametrização
Actualização de dispositivos

Clique em "Start Searching" Seleccionar "ADO-EBIKE" para 
completar a ligação

Prima "Select a voice"
para mudar  

Ligar a bicicleta e activar o Bluetooth no seu 
telemóvel e clique em "Choose Bluetooth" 
no canto superior direito.
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Métodos de inspecção e resolução de 
avarias de bicicletas eléctricas

Número de série Descrição da avaria

Falha na re ulação da 
velocidade ou velocidade 
inferior a 10 km/h

O motor do cubo não funciona 
depois de ligado

Alteração insu�ciente da 
quilometragem de carga

Carregador não recarregável

A bateria tem su�ciente 
potência, mas nenhuma 
voltagem indica que o cubo da 
roda eléctrica é difícil de

Fechadura eléctrica da porta 
com abertura alternada, 
veri�ca-se que a parte do sinal é 
normal e a parte de condução é 
anormal.

1. Bateria sob tensão;
2. Danos no manípulo do travão 
esquerdo e direito
3. O controlador ou motor está 
dani�cado
4. Linha anormal
5. Danos no guiador da motocicleta 
ou diferença de linha

1. Substituir o guiador da motocicleta
e linhas de reparação
2. Carregamento atempado
3. Substituir à esquerda uma pega de 
travão à direita 
4. Substituir o controlador ou motor

1.Substituir a nova bateria 
2.Reconexão 
3.Enviar para a estação de 
manutenção

1. Tomada de �xação
2. Enviar para estação de reparação 
para substituição
3. Substituir o

Modo de arranque zero anormal 
(mudar disco esquerdo e direito)

1. O interruptor do modo de 
arranque ou o guiador da 
motocicleta está dani�cado.
2. Linha anormal

Substituir peças dani�cadas/
linhas de manutenção

1. Sobreposição ou danos 
causados por danos de arranque 
incorrecta
2. Linha anormal

Veri�car a posição do 
interruptor/substituir a linha de 
reforço/remoção

Modo de arranque não-zero
excepção (mudar para o meio)

1. Cablagem da bateria solta 
2. Ficha de ligação do motor solta / 
desligada 
3. Falha do acelerador

1. Pressão insu�ciente dos pneus 
2. Carga insu�ciente ou falha do 
carregador
3. Envelhecimento ou dano da bateria 
4. Há muitas subidas / fortes
ventos de proa / carga pesada / 
estrada pobre Temperatura de corte

1. A �cha não está inserida 
correctamente
2. Carregador de fusível queimado
3. Fusível de bateria queimado

1. Ao arrancar com o cubo eléctrico. A 
voltagem é superior a 30V
2. A linha de comutação da bateria cai
3. Largar conector do monitor
4. Falha do controlador

1. Gás em quantidade su�ciente
2. Energia su�ciente ou veri�car o 
carregador
3. Substituir a bateria
4. Recomenda-se a utilização de 
assistência a pedal

1. Retire a caixa da bateria e pendure-a.
2. Fixar a �cha da cablagem
3. Enviar para a estação de manutenção 
para reparação

1. Baixa voltagem da bateria 
2. Falha do acelerador 
3. Falha do Grupo de Transmissão

1. Carregar totalmente a bateria
2. Enviar para a estação de manutenção 
reparação distante

Análise de causas de falhas Métodos de solução de problemas

Nota: Quando uma falha que não possa ser eliminada por si ou uma falha que não possa ser 
determinada, os danos internos do motor, do controlador, do carregador, da bateria, etc., devem ser 
enviados para o local de compra ou para a estação especial de manutenção da empresa para 
inspecção e manutenção. Durante o período de garantia, por favor não abra peças importantes sem 
autorização, caso contrário a empresa não garantirá.

1. Ao fazer a manutenção da bicicleta, a bateria deve ser removida para evitar anomalias que possam 
causar incêndios ou danos na bateria.
2. As peças originais devem ser utilizadas na reparação ou manutenção da bicicleta, caso contrário, a 
sua bicicleta pode não funcionar correctamente, ou as peças relacionadas podem ser dani�cadas.
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Manutenção e reparação eléctricas

Manutenção diária:
1.O veículo deve ser mantido limpo e limpo, e o veículo deve ser limpo com pano seco a tempo depois de encharcado para 
evitar a oxidação das peças e o curto-circuito dos componentes eléctricos.
2.Veri�car sempre a capacidade de armazenamento de ar do pneu para o manter em utilização normal.
3.As peças principais da transmissão, tais como o eixo franco, um eixo raar, eixo conter, farol dianteiro, volante e cubo eléctrico, 
devem ser veri�cadas e ajustadas frequentemente para manter as peças da transmissão �exíveis sem ruído e som de impacto; 
Veri�car os parafusos e as porcas da bicicleta, se esta estiver frouxa, deve ser apertada a tempo para evitar que as peças se 
gastem ou causem maiores danos e fracturas devido à frouxidão.

4. A peça de travagem deve ser veri�cada e ajustada com frequência para que �que num estado �exível, exemplo distante, o 
espaço entre a borracha do travão e o núcleo do portão não deve ser demasiado grande.
5. Veri�car sempre se as peças de operação e o cabo são �exíveis, e assegurar-se de que não há estagnação, estagnação, e 
pingar o óleo lubri�cante de uma extremidade da mangueira lentamente, e puxar o violador de arame ao mesmo tempo, 
sentir que o violador de arame desliza levemente na mangueira.
6. As peças móveis de bicicletas eléctricas devem ser frequentemente injectadas com uma pequena quantidade de óleo 
lubri�cante para reduzir o desgaste e continuar a andar com a luz, como se mostra na mesa de pousio:

Note que o binário de aperto da roda dianteira, haste de parafuso do núcleo do guiador, parafuso de 
aperto do tubo do selim e parafuso de aperto do selim não deve ser inferior a 18N.m; O binário de 
aperto da roda traseira, do suporte inferior do copo e do suporte inferior do copo não deve ser inferior 
a 30N.m.

Métodos correctos de utilização e manutenção do motor, contraller e bateria:
1.O motor deve ser mantido limpo, não deve entrar no motor qualquer matéria combustível, líquido corrosivo, gás, etc., e a 
carcaça do motor não deve ser batida e cozida para evitar danos no motor.
2.Os �os AII devem evitar fricção e contacto com metal a�ado, e os �os devem ser �rmemente amarrados com a armação.
3.Se o utilizador abrir a reparação sozinho, os componentes serão facilmente dani�cados. lSe o contraller falhar, por favor 
dirija-se ao departamento de serviço para repará-lo.
4.Esta bateria é uma bateria especial de bicicletas eléctricas de longe. Quando a bicicleta eléctrica não é utilizada durante 
muito tempo, a bateria deve ser armazenada após electricidade su�ciente, e a energia eléctrica deve ser reabastecida 
regularmente para evitar a vulcanização da bateria provocada por uma longa falta de energia.
5. A bateria não pode estar perto de uma chama aberta ou de uma fonte de calor de alta temperatura, e a bateria não pode 
ser arrastada para o fogo. A exposição directa ao sol é estritamente proibida em tempo quente e quente.

Peça de lubri�cação

Eixo dianteiro, eixo central, um eixo traseiro 
rolamento de eixo

3# óleo lubri�cante à base de cálcio Seis meses a um ano

Meio ano

Meio ano

Meio mês

Meio mês

3# óleo lubri�cante à base de cálcio

3 peças de base de cálcio óleo lubri�cante

30# óleo mecânico

30# óleo mecânico

Fone de ouvido fark frontal

Rolamento de pedal

Cadeia

Nome

Localização

Eixo central
Veri�car se o suporte inferior do copo está solto/desmontar o eixo central, 
lavar e mudar o óleo, e veri�car as peças.

Veri�car frequentemente /once todos 
os anos

O primeiro mês/ano após o
primeiro carro novo

Uma vez por mês

Uma vez a cada três meses

Uma vez de seis em seis meses

Uma vez de seis em seis meses

Veri�car o balanço da roda, a tensão dos raios, os raios, a mãe falou muito 
mal; Ajustar a roda

Se houver um �o de aço na raiz da cabeça de laminagem,
substituir a nova linha de travões.

Se houver um �o de aço na raiz da cabeça de laminagem,
substituir a nova linha de travões.

Veri�car se o eixo do pino está solto ou saliente, e se a extensão da corrente é 
demasiado grande.

Rodas dianteiras 
e traseiras

Cabo do travão

Punho do 
travão

Cadeia

Porca dianteira e traseira, guiador
parafuso de núcleo, parafuso de aperto da sela

Método Tempo

Torque de 
funcionamento

18N. m 18N. m 18N. m 18N. m 18N. m 30N. m 30N. m

Manusear o 
tubo horizontal

Haste Sela Tubo de sela Eixo 
dianteiro

Eixo traseiro Porca de 
eixo central

Duplo suporte de bloqueio da placa de 
suporte lateral e transmissores,em peças

Lubri�cante Ciclo de lubri�cação
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Serviço pós-venda e âmbito da garantía

Fornecer métodos de funcionamento e itens de manutenção correctos, fornecer bilhetes de compra de carro 
válidos, cartões de garantia, e o endereço e número de contacto da unidade de garantia.
2.Os utilizadores devem funcionar correctamente, de acordo com o manual do produto. Qualquer falha de 
desempenho causada pela qualidade do produto, de acordo com as leis relevantes e os regulamentos 
nacionais das Três Garantias, a empresa deve cumprir uniformemente as obrigações das Três Garantias.
3.A empresa é responsável pela reparação de falhas fora do âmbito das Três Garantias e dos principais 
componentes após o período das Três Garantias, mas as taxas devem ser cobradas conforme apropriado.
4. Se a substituição da bateria exceder o período das Três Garantias, a empresa fornecê-la-á ao preço à saída da 
fábrica, mas a bateria deve ser reciclada uma a uma e devolvida ao fabricante da bateria para garantir a 
segurança e evitar a poluição ambiental.
(-) período de garantia para as peças principais Detalhes sobre a superfície e o prazo de garantia

Não pertence à seope e ao conteúdo das Três Garantias:
1.Falha causada pela falha de utilização, manutenção e ajuste do utilizador de acordo com o "manual de 
instruções".
2.O utilizador desmonta e remonta-se, bem como as falhas causadas pelo não cumprimento das regras de 
utilização.
3.Falhas causadas por utilização inadequada, armazenamento, ou acidentes.
4.Não há cartão de garantia, e o "link de recibo" não é enviado de volta à nossa empresa, ou veículos com 
cartões e bens inconsistentes.
5.As peças de desgaste e consumíveis não devem ser fornecidas em três pacotes. Incluindo travão, saco de 
assento, peças plásticas, raios, RIM, cabo de travão, risco de superfície, etc.
6.O custo da auto-reparação sem o consentimento da unidade de manutenção especial.
7.Depois de os acessórios saírem da fábrica, a casca é riscada ou a casca é dani�cada sem reparação. O 
chumbo é riscado ou quebrado sem ser reparado.
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Nome da peça

Armação

Período de Garantia (excepto factores humanos) Garantia Conteúdo do serviço

Fenómenos naturais de soldadura aberta, desoldagem e fractura 5 anos Substituição gratuita

Moldura do garfo dianteiro,
Pára-choques, cobertura de 
corrente, Cabide

Manchas de tinta caem 12 meses Substituição gratuita

Guidão, RIM, roda dentada, 
manivela Peças de electrodeposição caem 12 meses Substituição gratuita

Eixo dianteiro ou traseiro, 
volante e outras peças 
rotativas

Danos ou fractura de peças de tratamento térmico 12 meses Substituição gratuita

Motor Quebra do rotor, rachadura do invólucro. Danos por 
enrolamento

12 meses Substituição gratuita

Controlador, carregador Danos nos circuitos e componentes! danos 12 meses Renovação semestral e 
manutenção semestral

Bateria de lítio Queda de capacidade excessiva, sem libertação de 
tensão, riscos de segurança da bateria

12 meses Desde a data de entrega, a 
capacidade é inferior a 60%. 
Manutenção ou substituição 
gratuita

Tubo de lnner As fugas de ar causadas por problemas de qualidade 
internacionais! tais como o tracoma não serão substituídas 
após reparação.

15 anos Reparação ou substituição 
gratuita

Peças de pintura Peças grandes caem, obviamente desbotam, bolhas, racham 6 meses Substituição gratuita

Fusível, Lâmpada, cabo. 
interruptor, sapata de travão

Peças vulneráveis, não cobertas pela garantia

Outertire Substituição de rachaduras profundas no prazo de 1 mês (factor não-humano)
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Registo de manutenção

Data Conteúdo da manutenção Observações

Descrição da garantia:
1.As partes AII do veículo serão garantidas estritamente de acordo com o período de garantia.
2. O período de garantia começa a partir da data de fábrica.
3. Se desempacotar o controlador, carregador, bateria e motor de forma privada, não será dada qualquer 
garantia.
4. Se as peças excederem o período de garantia, a garantia não será concedida.
5. Quando o veículo falhar, a manutenção deve ser efectuada no ponto de manutenção designado, e os 
acessórios não devem ser desmontados e montados em privado. O controlador, a bateria e o carregador devem 
garantir que toda a etiquetagem está completa, e que ninguém é dani�cado.
6. Quando o veículo for reparado, devem ser apresentados certi�cados relevantes, tais como cartão de garantia, 
factura, certi�cado de conformidade e assim por diante.
7. A garantia da bateria adopta uma garantia de um para um. Em caso de problemas de bateria, a bateria deve 
ser devolvida primeiro ao fabricante. Depois de a bateria ser testada pelo fabricante, julgar se a bateria está 
avariada de acordo com a norma de teste da bateria, e determinar se os danos da bateria estão dentro do 
âmbito da garantia, e depois executar a garantia.
8. O controlador será mantido para garantia. A substituição do controlador deve assegurar que o plug-in está 
completo para teste. lSe não puder ser reparado, um novo controlador será substituído. lSe o controlador for 
dani�cado manualmente, não será garantido.
9. Preste atenção à manutenção de todo o veículo e evite andar na água o mais possível. Os danos dos 
dispositivos eléctricos causados pela a�uência de água não serão garantidos.
10. Se comprar a bicicleta numa loja o�ine, dirija-se ao ponto de compra para o serviço pós-venda.
11. Se comprou a bicicleta a uma loja online. Quando precisar de repará-la, por favor traga a prova de compra e 
solicite o serviço de pós-venda na loja online correspondente.
12. Se não estiver satisfeito com o serviço pós-venda no ponto de compra, queira fornecer as informações de 
compra relevantes e contactar o seguinte serviço de apoio ao cliente:
E-mail do serviço pós-venda : Support@adoebike.com Página o�cial: www.adoebike.com
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Diagrama esquema eléctrico

Carregador

Bateria

Interface de carregamento
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Taillight

Speeder

Controlador

Bateria

Carregador

Instrumento

Farolim 
imergido

Fecho eléctrico da porta

Dispositivo 
anti-roubo +

Fonte de alimentação

Interruptor do farol

Interruptor de desligar a manete do travão traseiroControlador

Salão motorizado

Linha motora

P+ negativo de potência

Farol
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Roda traseira

Motor

Luz traseira

Sela

Bateria

Punho de transferência

A20 Air Descrição do produto

Con�guração de Hardware

Posição de gravação 
de código do veículo

Farol

Garfo dianteiro

Tipo de bicicleta: Bicicleta eléctrica dobrável

Tamanho de pneus: 20*1,95 polegadas

Velocidade máxima: 25km/h

Milhagem:

Capacidade de carga:

Peso líquido do produto

Peso Bruto do Produto:

Unidade Global:(L*W*H)

Depois da dobragem:(L*W*H)

Dimensão da embalagem:(L*W*H)

<100km

120kg

18kg

24kg

1510*580*1100mm

860*480*630mm

880*360*610mm

Material do corpo: Liga de alumínio 6061

MotorType: Motor Hall Brushless DC

Transmissão: Sistema de accionamento por correias

Sensor: Sensor de torque

Sistema de travões: Travões de disco hidráulicos dianteiros e traseiros

Tipo de bateria: Bateria de lítio

Capacidade da bateria: 36V/9.6AH

Carregador de Bateria: 42V/2A(CE/ Safety)



EU Declaration of Conformity 

We herewith declare, 
Shenzhen UMI Technology Co., Ltd 
Rm#1008, Henglu E Era, Pinghu Street, Longgang District, Shenzhen, China 

That the following product complies with stated standards and other related documents 

following the provisions of the Machinery Directive 2006/42/EC. 

In case of alteration of the product, not agreed upon by us, this declaration will lose its 

validity. 

Product Name: Electric assist bicycle

Product Type: A20 Air, A20 Lite

Product Description: Folding Electric Assist Bicycle

The product has been assessed by the application of the following harmonised 

standards: 

EN 15194: 2017 

EN 13849-1: 2015 

Date/Authorized Signature: ···············J'rll"�-M 2023.01.01 ............. .

Title of Signatory: ............... Technical Manager ..................... . 

Atlantis Internacional SL
Crom 53, 08907 L'Hospitalet de Llobregat, Spain 

care@atlantistelecom.com




